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sparsulenovani xelnaweri poeturisparsulenovani xelnaweri poeturisparsulenovani xelnaweri poeturisparsulenovani xelnaweri poeturisparsulenovani xelnaweri poeturi

krebulis Sesaxebkrebulis Sesaxebkrebulis Sesaxebkrebulis Sesaxebkrebulis Sesaxeb

mravalsaukunovani qarTul-iranuli mravalmxrivi
urTierTobebidan gamomdinare saqarTveloSi didi raodenobiT aris
daculi sparsuli xelnawerebi. maTi qronologiuri CarCo XV-XIX
saukuneebia. Tumca ar SeiZleba Tqma imisa, rom es CarCo ufro
farTo ar yofiliyo da saqarTveloSi ar arsebuliyo adreuli
xanis sparsuli xelnawerebic.

cnobilia, rom Temurlengma saqarTvelodan uamravi xelnaweri
gazida. ra Tqma unda, pirvel rigSi, misi interesebis sferoSi
sparsulenovani xelnawerebi Sevidoda. logikuria, rom mbrZanebeli
saqarTvelodan kulturul nadavls Tavis qveyanaSi gadasayrelad
ar waiRebda da maT saimedo binas miuCenda.

miuxedavad qarTuli mxaris mcdelobisa, samwuxarod, dRemde
ver moxerxda maTi kvalis migneba. aras vambobT qarTul-iranul
urTierTobaTa amsaxvel im xelnawerebze, romlebic didi raodenobiT
inaxeba iranis sacavebSi da romelTa qronologiuri CarCo gacilebiT
metia, vidre saqarTveloSi arsebulisa.

amjerad Cveni yuradReba miipyro quTaisis istoriul saxelmwifo
muzeumSi daculma lirikuli leqsebis sparsulma xelnawerma krebulma,
romlis zogadi aRweriloba aseTia:

R _ 699 _ sparsuli lirikuli leqsebis krebuli, miniaturebiT
(quTaisis muzeumi, R - 699).

masala _ qaRaldi oqroTi movarayebuli.
yda _ Savi feris tyavi.
zoma _ 7 X 14 sm.
gverdebis raodenoba _ 147 f.
daculoba _ dauzianebeli.
daTariReba _ savaraudod XIX s.
Seuvsebelia _ garkveuli raodenoba gverdebisa.
warmomdgenia _ husein zade, hijriT 1320 wels (1942 w.).
gadawerilia lamazi kaligrafiuli xeliT _ SeqasTe-nasTalikiT.
krebulSi Setanilia msoflioSi saxelganTqmul iranel

lirikosTa: saadis, hafezis da sxvaTa leqsebi.
vnaxoT, Tu ra mdgomareobaa saqarTveloSi am saxis xelnawerebTan

mimarTebiT.
am mizniT Cven gavecaniT saqarTvelos xelnawerTa erovnul
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centrSi arsebul masalebs, sadac maTi raodenoba aris 28, romelTagan
26 aris calkeul avtorTa lirikuli divani, xolo ori _ sxvadasxva
avtorTa lirikuli leqsebis krebuli. calkeuli sparseli
klasikosebidan 8 ekuTvnis hafez Sirazels, 5 _ abd or-rahman
jamis, 3 _ saieb Tavrizels, 2 _ bidels, 2 _ amlas. danarCeni TiTo
cali: saadi Sirazels, jelal ed-din rumis, jeilanis, Seidas,
esTerabadis, naser alis. xolo ori, rogorc aRvniSneT, sxvadasxva
avtorTa leqsebis krebulia.

aRniSnuli xelnawerebidan oqroTi movarayebulia mxolod
ori _ bidelisa da abd or-rahman jamis divanebi, romlebsac am
mxriv emateba quTaisSi daculi CvenTvis saintereso sparsuli
xelnaweri.

islamur samyaroSi didi yuradReba eqceva kaligrafiul weras,
romelmac gansakuTrebuli ganviTareba hpova sparsul mwerlobaSi.
swrafi weris moTxovnilebam saTave daudo sxvadasxva kaligrafiuli
xelis warmoSobas, romelTa Soris yvelaze sapatio adgils ikavebs
nasTaliki Tavisi nairsaxeobebiT da romelsac islamuri samyaros
kaligrafiis patarZals uwodeben. swored am kaligrafiuli xeliT
aris gadawerili quTaisis saxelmwifo istoriul muzeumSi daculi
sparsuli lirikuli leqsebis krebulic.

cnobilia, rom qarTul-sparsuli literaturuli urTierTobani
XII saukunidan iRebs saTaves da modis XIX saukunemde. iranulidan
qarTulSi Semosuli mxatvruli Zeglebidan mxolod epikuri Janris
nawarmoebebia Cvenamde moRweuli, ramac daamkvidra azri, rom Cveni
winaprebi mxolod am Janrisadmi iCendnen yuradRebas da ara _

lirikulisadmi. am dros ki saqarTveloSi sam aTeulamde
sparsulenovani lirikuli krebulis arseboba, CvenSi damkvidrebuli
tradiciuli Sexedulebis gadaxedvas gvkarnaxobs.

sayuradReboa erTi momentic: CvenTvis saintereso xelnawerebi
XVII-XIX saukuneebs miekuTvneba, roca metad mWidro da
mravalferovani iyo qarTul-iranuli urTierTobani. ar aris
gamoricxuli, rom swored am dros gaCeniliyo saqarTveloSi meti
interesi sparsuli lirikisadmi.

saqarTveloSi arsebuli sparsulenovani xelnawerebi
yuradRebas ipyroben simravliTa da mravalferovnebiT, romelTagan
yvelaze ufro iranel SahTa firmanebi da sxva dokumentebia
gamokvleuli, rasac ver vityviT lirikul krebulebTan dakavSirebiT,
romelTagan erT-erTi daculia quTaisis saxelmwifo istoriul
muzeumSi.

amgvarad, saqarTveloSi arsebuli 29 sparsuli lirikuli
leqsebis xelnaweri krebulidan 26 calkeul avtorTa divania,
xolo sami warmoadgens sxvadasxva avtorTa leqsebis krebuls.
quTaisuri xelnaweric swored im sameulSi Sedis. aseve Sedis igi
im sameulSi, romelTa furclebic oqroTia movarayebuli.

quTaisis saxelmwifo istoriul muzeumSi daculi sparsulenovani xelnaweri
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CvenTvis saintereso krebuli uTuod erT-erTi Rirebuli

dokumentia, amsaxveli mravalsaukunovani qarTul-iranuli kulturuli
urTierTobebisa. igi araerTi kuTxiT imsaxurebs mkvlevarTa
yuradRebas.

sparsuli xelnaweri krebulis pirveli gverdi.
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quTaisis saxelmwifo istoriul muzeumSi daculi sparsulenovani xelnaweri

NOMADI BARTAIA

PERSIAN POETRY MANUSCRIPT PRESERVED
AT KUTAISI STATE HISTORICAL MUSEUM

The subject matter of the article is the collections of Persian manuscript po-
ems in Georgia and the review of the only collection of Persian lyrics preserved in
the Kutaisi Museum, containing poems by Hafez, Saad, and others.

The number of pages of the manuscript is 147 sheets, size - 7X14, material -
gold-plated paper, cover - black leather, represented by Hussein Zade in 1929, cop-
ied by one of Nastalik’s beautiful calligraphy.

The Persian-language manuscripts in Georgia are striking in their abundance
and diversity, most of them are Iranian Shahat firms and other documents, which
are preserved and researched. But we cannot say the same about lyrical collections
which seem very interesting for scholars in many ways, including the one kept in
Kutaisi.

From the 29 manuscript collections of Georgian lyric poems available in Geor-
gia, 26 are works of individual authors, and three represent collections of poems by
various authors.

The Kutaisi manuscript is among the top three collections. It is also included in
the top three works with gold plated sheets.

The collection of interest to us is undoubtedly one of the valuable documents
reflecting centuries-old Georgian-Iranian cultural relations that, in many respects,
are the subject of interest to scholars.


